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1 Tärkeää

Turvallisuus
• Lue nämä käyttöohjeet.
• Noudata kaikkia varoituksia.
• Noudata kaikkia ohjeita.
• Laitteen ilmankiertoaukkoja ei saa tukkia.
• Älä aseta radiota lämmönlähteiden kuten 

pattereiden, lämmittimien, liesien tai 
muiden laitteiden (kuten vahvistimien) 
lähelle.

• Pidä laite poissa suorasta auringonvalosta, 
avotulista ja lämmöstä.

• Tuotetta ei saa pudottaa, eikä sen päälle saa 
roiskua vettä.

• Aseta tuotetta tasaiselle, kovalle ja vakaalle 
pinnalle.

• Älä aseta vaaratilanteita aiheuttavia esineitä 
tuotteen päälle (esim. nestettä sisältäviä 
esineitä. palavia kynttilöitä).

• Älä aseta laitetta toisen sähkölaitteen 
päälle.

• Käytä vain valmistajan määrittelemiä 
lisäosia/-tarvikkeita.

• Älä koskaan poista tuotteen koteloa. 
Vain ammattilainen saa huoltaa tuotetta. 
Huoltotoimia tarvitaan, kun tuote on 
vaurioitunut (esim. kun virtajohto  
tai -pistoke on vaurioitunut), tuotteeseen 
on kaatunut nestettä tai tuotteen päälle 
on tippunut esineitä, tuote on altistunut 
sateelle tai kosteudelle, ei toimi oikein tai on 
pudotettu.

• Akkua (akustoa tai asennettua akkua) 
ei saa altistaa liialliselle lämmölle, kuten 
suoralle auringonvalolle, tulelle tai muulle 
vastaavalle.

• Räjähdysvaara, jos akut vaihdetaan väärin. 
Korvaa vain samanlaisella tai vastaavalla 
akulla.

• Akut tai paristot voivat aiheuttaa 
turvallisuusriskin äärimmäisen korkeissa tai 
matalissa lämpötiloissa käytön, säilytyksen 
tai kuljetuksen aikana ja matalassa 
ilmanpaineessa korkealla merenpinnan 
yläpuolella.

• Jos akku vaihdetaan epäsopivaan tyyppiin, 
se synnyttää räjähdysvaaran.

• Älä vaihda akkujen tai paristojen tilalle 
vääränlaista akkua tai paristoa, joka 
kumoaa sen turvamekanismin (esim. jotkin 
litiumakut ja -paristot).

• Asenna kaikki akut ja paristot oikein päin.
• Akun jättäminen äärimmäisen korkeaan 

lämpötilaan tai äärimmäisen alhaiseen 
ilmanpaineeseen voi johtaa räjähdykseen 
tai helposti syttyvän nesteen tai kaasun 
vuotamiseen.

• Akut ja paristot sisältävät kemikaaleja. Ne 
tulee hävittää asianmukaisesti.

• Hakeudu välittömästi lääkäriin, jos uskot, 
että paristo on voinut joutua kehon sisään 
nieltynä tai muusta syystä.

• Kun vaihdat paristoja, pidä aina uudet ja 
käytetyt paristot lasten ulottumattomissa. 
Varmista pariston vaihtamisen jälkeen, että 
paristolokero on kunnolla suljettu.

• Jos paristolokeroa ei voida sulkea 
kunnolla, lopeta tuotteen käyttö. Pidä se 
lasten ulottumattomissa ja ota yhteyttä 
valmistajaan.

• Tuotetta ei saa pudottaa, eikä sen päälle saa 
roiskua vettä.

• Älä aseta vaaratilanteita aiheuttavia esineitä 
tuotteen päälle (esim. nestettä sisältäviä 
esineitä. palavia kynttilöitä).

• Käytä tuotetta turvallisesti ympäristössä, 
jonka lämpötila on 0–45 °C.

• Tulipaloriskin välttämiseksi 
laitteen mukana toimitetaan 
ulkoinen virtalähde, jonka lähtö 
on PS1-standardin mukainen 
(lähtöteho alle 15 W).

• Laturin syöttämän tehon on 
oltava radiolaitteen lataukseen 
tarvittavan vähimmäistehon 
5 wattia ja suurimmalla 
latausnopeudella lataamiseen 
tarvittavan enimmäistehon  
15 wattia välillä.
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2 Matkaradiosi
Onnittelut ostostasi, ja tervetuloa Philips-
perheeseen! Saadaksesi täyden hyödyn 
Philipsin tarjoamasta tuesta rekisteröi tuotteesi 
osoitteessa www.philips.com/support.

Johdanto
Tällä matkaradiolla voit:
• FM-radion ja Bluetooth®-musiikin 

kuunteluun;
• asettaa kaksi herätystä soimaan eri aikaan.

Mitä pakkaus sisältää
Tarkasta, että pakkaus sisältää seuraavat:
• Pääyksikkö
• Type-C-latauskaapeli
• Pikaopas
• Käyttöturvallisuustiedote
• Takuu

www.philips.com/welcome

Huomautus

• Tässä käyttöoppaassa esitetyt kuvat, kuvitukset ja 
piirrokset ovat vain viitteellisiä – itse tuote voi poiketa 
kuvatusta.
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Matkaradion yleiskuvaus

1 2 3 4 5 6

7 8 9

10 11 12 13

h 
• Aseta aika.
• Viritä radioasema.
• Selaa valikkoluetteloa.
• Edellinen raita.

i 
• Aseta aika.
• Viritä radioasema.
• Selaa valikkoluetteloa.
• Seuraava raita.

j Akkukotelon suojus

k Kuulokeliitin

l Type-C-latausportti

m FM antenna (FM-antenni)

a Suosikkiasemat (1 tai 2)
• Tallenna/siirry esiasetuksene 1 tai 2.

b 
• Torkkuhälytys.
• Uniasetus.

c 
• Siirry valikkoasetuksiin.
• Näyttötiedot.
• Palaa edelliseen valikkoon.
• Poistu valikkoasetuksista.

d 
• Säädä äänenvoimakkuutta tai valitse 

valikkokohta.
• Syötä valittu valikkonimikeluettelo.
• Tallenna valitut esiasetetut asemat.
• Skannaa ja tallenna radioasemat 

automattisesti.
• Toisto/pysäytys.

e 
• Vaihda FM/Bluetooth-lähdettä.
• Bluetooth®-parinmuodostus.

f 
• Käynnistä/sammuta tai siirty 

valmiustilaan.
• Sammuta herätys.

g 
• Nykyisen ohjelmointitilan aktivointiin.
• Valitse esiasetettu radioasema.
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3 Aloitus
Noudata aina tämän kappaleen ohjeita 
järjestyksessä.

Sisäänrakennetun akun 
lataus
Matkaradiossa on sisäinen, ladattava akku.

Huomautus

• Kun akun varaustaso on alhainen, kuvake  tulee 
näkyviin. Lataa akku mahdollisimman pian.

Liitä matkaradion TYPE-C-pistoke matkaradion 
liittimeen (5V  2A) mukana toimitettua  
TYPE-C-johtoa.

5V     2A

 » Kun matkaradion akkua ladataan, esiin tulee 
kuvake .

 » Kun matkaradion akku on kokonaan ladattu, 
esiin tulee kuvake .

Huomautus

• Huomioi, että laite sisältää sisäänrakennetut litiumakut. 
Litiumakkujen latauskapasiteetti pienenee ajan 
saatossa, koska ne purkautuvat vähitellen itsestään. 
Laitteen akun pitkäikäisyyden varmistamiseksi 
suosittelemme lataamaan sisäänrakennettuja 
litiumakkuja noin 50 prosenttiin kuuden kuukauden 
välein, kun laite ei ole käytössä.

Käynnistä/sammuta tai 
siirty valmiustilaan
• Kytke yksikön päälle painamalla .

 » Radio avaa viime kerralla valitun 
äänilähteen.

• Siirrä laite valmiustilaan painamalla .
 » Aika (jos asetettu) näkyy näytöllä. 

Huomautus

• Jos Bluetooth-laite ei ole ollut yhdistettynä yli  
15 minuuttiin tai on yhdistettynä, mutta ei toista ääntä, 
radio siirtyy automaattisesti valmiustilaan. 

• Kun haluat sammuttaa radion, pidä ja paina  kolme 
sekuntia missä tahansa toimintatilassa. Laitteen näyttö 
sammuu.

Äänenvoimakkuuden 
säätö
Voit säätää äänenvoimakkuutta kuuntelun 
aikana nuppia kääntämällä.

Säädä näytön kirkkautta
Voit valita eri kirkkaustasoja tai sammuttaa 
näytön. 

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Display], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia tai paina /  ja 
valitse [Backlight level], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Käänän nuppia tai paina /  
kirkkaustason valitsemiseksi (Korkea, 
Keskitaso, Matala) näytöltä ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

5 Poistu valikosta painamalla .
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Valikko valmiustilassa
Kun laite on valmiustilassa, voit käyttää 
valikkoa ohjausvaihtoehtojen määrittämiseksi.

1 Paina valmiustilassa  valikkoon 
siirtymiseksi.

2 Kierrä nuppia tai paina /  valikon 
valitsemiseksi ja vahvista vaihtoehto sitten 
painamalla SELECT tai siirry alatason 
valikkoon.
• [Display]: taustavalon asetusten säätö /  

himmennyksen säätö / aikakatkaisun 
säätö.

• [Alarm]: herätyksen 1 tai 2 asettaminen 
päälle/pois ja herätyksen asetus.

• [Clock]: aseta ajan synkronointi, 
päivämäärä/kellonaika, aikamuodon 
valinta ja päivämäärämuoto.

• [System]: säädä järjestelmäasetuksia.
3 Toista vaihe 2, jos vaihtoehdon alla on jokin 

alivaihtoehto.

4 Painamalla  palataan edelliseen valikkoon.

Display

Alarm

Clock

System

Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Clock style

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski
Yes
No

Standby

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Classic analog
Normal digital

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source
Auto (RDS)

Off

Off
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4 Kellon asetus
Huomautus

• Jos mitään painiketta ei paineta 30 sekuntiin, valikko 
sulkeutuu.

Kellon asettaminen 
automaattisesti
1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock], ja vahvista sitten painamalla SELECT.
3 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 

[Set auto/manual], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Auto(RDS)], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

FM RDS -asemissa radion voi synkronoida FM 
RDS -aseman välittämän ajan kanssa  
(CT-tiedoin) automaattisesti.

Kellon asettaminen 
manuaalisesti
1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock], ja vahvista sitten painamalla SELECT.
3 Käännä nuppia tai paina /  ja 

valitse [Set date&time], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
tunnit ja vahvista sitten painamalla SELECT.

5 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
minuutit, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

6 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
kuukausi ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

7 Käännä nuppia ja paina /  päivän 
valitsemiseksi ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

8 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
vuosi, ja vahvista sitten painamalla SELECT.

 » Aika on nyt asetettu.

9 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

Ajan esitysmuodon asetus

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock], ja vahvista sitten painamalla SELECT.
3 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 

[Set 12H/24H], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[12H] tai [24H], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

Päivämäärän muodon 
asetus

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock], ja vahvista sitten painamalla SELECT.
3 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 

[Set date format], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
päivämäärämuodoksi [MM-DD-YYYY],  
[DD-MM-YYYY] tai [YYYY-MM-DD] ja 
vahvista sitten painamalla SELECT.

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.
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Kellon tyyli

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock], ja vahvista sitten painamalla SELECT.
3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Clock style], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Classic analog] tai [Normal digital], ja 
vahvista sitten painamalla SELECT.

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.
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5 Herätyksen asetus

Herätysajan asetus
Huomautus

• Varmista, että olet asettanut kellonajan oikein.

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Alarm], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Alarm 1 Setup] tai [Alarm 2 Setup], ja 
vahvista sitten painamalla SELECT.

4 Käännä nuppia tai paina /  ja 
valitse [Wake up time], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT. Tunnit alkavat vilkkua.

5 Käännä nuppia tai paina /  ja aseta 
tunnit, ja vahvista sitten painamalla SELECT. 
Minuutit alkavat vilkkua.

6 Käännä nuppia ja paina /  ja aseta 
minuutit, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.
• Jos herätysten määräksi on valittu [Once], 

aseta herätyksen päivä käyttämällä /  
ja valitse SELECT.

7 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 
[Frequency], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT. Herätyksen toistoväli alkaa vilkkua.

8 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
toistoväli (kerran, päivittäin, viikonpäivä- 
tai viikonlopputila), ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

9 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 
[Source], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT. Herätyksen lähde alkaa vilkkua.

10 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
herätyksen lähde (SUMMERI tai FM-asema) 
ja vahvista sitten painamalla SELECT.

• Jos herätyksen lähteeksi on valittu [FM] 
(oletus on SUMMERI), herätysvalikkoon 
tulee ylimääräinen vaihtoehto [Source]. 
Valitse käyttämällä /  ja SELECT 
valitaksesi FM-radion esiasetetun aseman.

11 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

 » Vastaava kuvake /  tulee näkyviin.

Vinkki

• Laite poistuu hälytyksen asetustilasta, jos sitä ei ole 
käytetty 30 sekuntiin.

• Jos hälytyksen lähteeksi on valittu FM, mutta asemaa ei 
ole valittu, SUMMERI aktivoituu automaattisesti.

• Herätyksen aikakatkaisu on 60 minuuttia, jos käyttäjä 
ei toimi.

Hälytysajastimen 
ottaminen käyttöön / 
poistaminen käytöstä

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Alarm], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Alarm 1] tai [Alarm 2], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Käännä nuppia tai paina /  ja 
valitse [On] tai [Off], ja vahvista sitten 
herätysajastimen akviointi tai deaktivointi 
painamalla SELECT.

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

 » Jos hälytysajastin on aktivoitu, kuvake 
/  tulee näkyviin.

 » Jos hälytysajastin on deaktivoitu, kuvake 
/  poistuu näkyvistä.
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Torkku

1 Kun herätus soi, paina .
 » Herätys torkuttaa ja soi uudelleen  
10 minuutin kuluttua (oletusarvo on  
10 minuuttia).

• Paina torkuttamisen aikana , jos haluat 
valita uuden herätysvälin (minuutteina).

10 20 5030 40 60 (minuuttia)

2 Paina torkuttamisen aikana      tai  
kolmen sekunnin ajana, jos haluat peruuttaa 
torkun. Herätys peruutetaan.

Herätysäänen 
sammuttaminen

Kun herätys soi, paina  äänen 
keskeyttämiseksi ja siirry torkkutilaan tai paina 
     herätyksen sammuttamiseksi.
 » Ääni sammutetaan, mutta asetukset jäävät 

voimaan.

Uniajastimen 
asettaminen
Tämä matkaradio voi siirtyä automaattisesti 
valmiustilaan uniajastinasetuksen jälkeen.
1 Kytke yksikön päälle.

2 Paina  uniajan valitsemiseksi.

 » Paina  jatkuvasti toisen uniajan valintaa 
varten.

15 30 9045 60 120 (minuuttia)Pois 
päältä

• Uniajastimen poistaminen käytöstä:
Toista yllä olevat vaiheet ja aseta uniajastin 
tilaan Off.
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6 FM-radion 
kuunteleminen

Huomautus

• Pidä matkaradio etäällä muista elektronisista laitteista 
radiohäiriöiden välttämiseksi.

• Parasta kuuluvuutta varten laajenna FM-antenni 
kokonaan ja säädä sen asentoa.

Automaattinen viritys
1 Kytke yksikön päälle painamalla .

2 Valitse FM-tila painamalla .
3 Pidä painettuna /  3 sekunnin ajan.
 » Matkaradio virittyy automaattisesti asemalle, 

jolla on voimakas vastaanotto.

Manuaalinen viritys
Paina /  valitaksesi taajuuden virittääksesi 
aseman manuaalisesti.

Huomautus

• Matkaradion viritystaajuus on 50 kHz. Näyttöpaneelin 
radiotaajuus kasvaa 0,05 MHz painamalla / .

Hae ja tallenna 
FM-radioasemat 
automattisesti

Huomautus

• Voit tallentaa enintään 20 FM-radioasemaa.

Pidä FM-viritintilassa pidä SCAN-painiketta 
painettuna kolmen sekunnin ajan.
 » [Auto Scanning...] -teksti näkyy ruudulla.
 » Radio skannaa ja tallentaa automaattisesti 

kaikki FM-radioasemat ja alkaa lähettää 
ensimmäistä kuuluvaa asemaa.

FM-radioasemien 
tallentaminen 
manuaalisesti
1 Siirry FM-tilassa FM-radioaseman kohdalle.

2 Paina ja pidä  kolmen sekunnin ajan 
ohjelmointitilan aktivoimiseksi.

 » Esiasetusluettelo näkyy näytöllä.
3 Valitse numero kääntämällä nuppia tai 

painamalla / .
4 Tallenna esiasetettu asema painamalla 

SELECT.
5 Toista vaiheet 1–4 uusien FM-radioasemien 

tallentamista varten.

Vinkki

• Voit poistaa esitallennetun aseman tallentamalla toisen 
aseman sen tilalle, jos esiasetetuksia on yli 20.

Tallenna ja valitse 
suosikkiasemia

Huomautus

• Voit tallentaa suosikkiasemat suoravalintapainikkeisiin 
1 ja 2.

1 Siirry FM-tilassa FM-radioaseman kohdalle.
2 Tallenna nykyinen kanava suoraan 

vastaavaan paikkaan painamall 1 tai 2 
(esiasetettu numero) kolmen sekunnin ajan.

 » [Preset 1 or 2 stored] näkyy näytöllä.

 » Näyttöön tulevat esiasetetun aseman 
numero ja aseman taajuus.

• Paina FM-viritintilassa 1 tai 2 valitaksesi 
esiasetetun radiokanavan (1 tai 2) suoraan.
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Esiasetetun radioaseman 
valitseminen

1 Paina FM-viritintilassa .
2 Valitse esiasetettu kanava kääntämällä 

nuppia tai painamalla / .

Huomautus

• Esiasetettu radioasema vahvistetaan automaattisesti 
kolmen sekunnin kuluttua.

Skannauksen herkkyyden 
asetus

1 Painamalla  pääset FM-valikkoon.
2 Painamalla SELECT pääset kohtaan [Scan 

setting].
3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Strong] (vain vahvat asemat) tai [All] (kaikki 
asemat), ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Poistu valikosta painamalla .

RDS-tietojen näyttäminen
RDS (Radio Data System) on palvelu, jonka 
avulla FM-asemat voivat näyttää lisätietoja.
1 Viritä FM RDS asemaan.

2 Pidä -painiketta painettuna kolmen 
sekunnin ajan, jolloin näkyviin tulevat 
seuraavat tiedot (jos saatavilla):

 » Radioaseman nimi
 » Ohjelmatyyppi, kuten [NEWS] (uutiset), 
[SPORT] (urheilu), [POP M] (popmusiikki)...
 » Aika 
 » Teksti
 » Taajuus
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Näytä valikko FM-tilassa
Kun kuuntelet FM-kanavaa, voit käyttää 
valikkoa ohjausvaihtoehtojen määrittämiseksi.

1 Painamalla  pääset FM-valikkoon.
2 Kierrä nuppia tai paina /  valikon 

valitsemiseksi ja vahvista vaihtoehto sitten 
painamalla SELECT tai siirry alatason 
valikkoon.

• [Scan setting]: valitse skannausherkkyys 
(vain vahvat asemat tai kaikki asemat).

• [Kitchen timer]: asettaa 
keittiöajastimen.

• [Sleep timer]: asettaa uniajastimen.
• [Display]: taustavalon asetusten  

säätö / himmennyksen säätö / 
aikakatkaisun säätö. 

• [Alarm]: aseta herätys päälle/pois ja 
herätysasetukset.

• [Clock]: aseta ajan synkronointi, 
päivämäärä/kellonaika, aikamuodon 
valinta ja päivämäärämuoto.

• [System]: säädä järjestelmäasetuksia.
3 Toista vaihe 2, jos vaihtoehdon alla on jokin 

alivaihtoehto.

4 Painamalla  palataan edelliseen valikkoon.

Huomautus

• Jos mitään painiketta ei paineta 30 sekuntiin, valikko 
sulkeutuu.

Scan setting

Kitchen timer

Sleep timer

Alarm

Clock

System

FM Menu

Strong
All

Kitchen timer setup

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On
Off

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

On/Off

Off

Off

Auto (RDS)
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7 Bluetooth®-
musiikin kuuntelu

Huomautus

• Yksikön ja laitteen välinen toimintaetäisyys on noin  
25 metriä (avoin alue).

• Yhteensopivuutta kaikkien Bluetooth®-laitteiden kanssa 
ei taata. 

• Yksikön ja laitteen väliset esteet voivat heikentää 
toimintasädettä.

• Pidä loitolla muista sähkölaitteista, jotka voivat 
aiheuttaa häiriöitä.

• Yksikkö irrotetaan myös, kun laite siirretään toiminta-
alueen ulkopuolelle.

Bluetooth®-yhteyden 
muodostaminen
1 Painamalla  valitset Bluetooth-tilan. 

 » [Not Connected] näkyy näytöllä.
2 Kytke Bluetooth-laitteen Bluetooth-yhteys 

päälle, etsi ja valitse [Philips TAV2000FB] 
muodostaaksesi yhteyden.
Kun yhdistäminen onnistui:

 » Kuulet lyhyen merkkiäänen. 
 » [Connected] näkyy näytöllä.

Bluetooth®-yhteyden 
katkaiseminen
• Vaihda toiseen lähteeseen:
• Poistamalla toiminnon käytöstä Bluetooth®-

laitteestasi.

tai
Paina ja pidä  kolmen sekunnin ajan 
Bluetooth-yhteyden katkaisemiseksi.
Kun katkaisu onnistui:

 » Kuulet lyhyen merkkiäänen. 
 » [Pairing] näkyy näytöllä.

tai

1 Painamalla  pääset Bluetooth-valikkoon.
2 Painamalla SELECT valitset [Bluetooth pair].
3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Yes] (katkaise Bluetooth®-yhteys ja siirry 
pariliitostilaan), ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

Tyhjennä Bluetooth®-
parinmuodostustiedot

1 Painamalla  pääset Bluetooth-valikkoon.
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Bluetooth clean], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Yes] katkaistaksesi Bluetooth®-yhteyden ja 
siirtyäksesi pariliitostilaan, ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

4 Poistu valikosta painamalla . 
 » [Pairing] näkyy näytöllä.

Musiikin soittaminen
Kun toistat musiikkia Bluetooth®-laitteellasi, 
voit käyttää tätä laitetta musiikin toiston 
ohjaamiseen.
• Painamalla SELECT toisto pysäytetään/

palautetaan.
• Siirry seuraavaan raitaan painamalla / .
• Säädä äänenvoimakkuutta nupista.
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Näytä valikko Bluetooth®-tilassa
Kun kuuntelet Bluetooth®-valinnan kautta, 
voit käyttää valikkoa ohjausvaihtoehtojen 
määrittämiseksi.

1 Painamalla  pääset Bluetooth®-valikkoon.
2 Kierrä nuppia tai paina /  valikon 

valitsemiseksi ja vahvista vaihtoehto sitten 
painamalla SELECT tai siirry alatason 
valikkoon.

• [Bluetooth pair]: valitse katkaistaksesi 
Bluetooth-yhteys ja siirtyäksesi 
pariliitostilaan.

• [Bluetooth clean]: tyhjennä Bluetooth-
pariliitostiedot.

• [Kitchen timer]: aseta keittiöajastin.
• [Sleep timer]: aseta uniajastin.
• [Display]: taustavalon asetusten  

säätö / himmennyksen säätö / 
aikakatkaisun säätö. 

• [Alarm]: aseta herätys päälle/pois ja 
herätysasetukset.

• [Clock]: aseta ajan synkronointi, 
päivämäärä/kellonaika, aikamuodon 
valinta ja päivämäärämuoto.

• [System]: säädä järjestelmäasetuksia.
3 Toista vaihe 2, jos vaihtoehdon alla on jokin 

alivaihtoehto.

4 Painamalla  palataan edelliseen valikkoon.

Huomautus

• Jos mitään painiketta ei paineta 30 sekuntiin, valikko 
sulkeutuu.

Bluetooth pair

Bluetooth clean

Kitchen timer

Sleep timer

Alarm

Clock

System

Bluetooth Menu

Yes
No
Yes
No

Kitchen timer setup

15 minutes
30 minutes
45 minutes
60 minutes
90 minutes
120 minutes

Alarm 1

Alarm 1 setup

Alarm 2

Alarm 2 setup

Set auto/manual

Set time&date
Set 12H/24H

Set date format

Language

Factory reset

SW version

On

On

Manual

12H
24H
MM-DD-YYYY
DD-MM-YYYY
YYYY-MM-DD

Yes
No

Display Backlight level High
Medium
Low

Dim level

Timeout

High
Medium
Low

10 seconds
Always on

20 seconds
30 seconds
60 seconds
90 seconds
120 seconds
180 seconds

Clock style Classic analog
Normal digital
English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

Frequency
Wake Up time
Source

Frequency
Wake Up time
Source

Off

Off

Auto (RDS)

On/Off

Off
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8 Keittiöajastimen 
asetus

Huomautus

• Laite poistuu valikon asetustilasta, jos sitä ei ole käytetty 
30 sekuntiin.

Keittiöajastimen asetus
1 Kytke yksikön päälle painamalla .

2 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Kitchen timer], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia tai paina /  ja valitse 
[Kitchen timer setup], ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

tai

Painamalla pitkään  pääset 
keittiöajastimeen.

 » Tuntinumerot vilkkuvat.
5 Käännä nuppia ja paina /  tuntien 

asettamiseksi, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

 » Minuuttinumerot vilkkuvat. 
6 Käännä nuppia ja paina /  ja aseta 

minuutit, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

 » Toiset numerot alkavat vilkkua. 
7 Käännä nuppia ja paina /  ja aseta 

sekunnit, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

8 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[On/Off], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

9 Käännä nuppia ja paina /  ja 
valitse [On] (aktivoi) tai [Off] (deaktivoi) 
keittiöajastin ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

10 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon. 

 » Kuvake  ja keittiöajastin tulevat 
näkyviin.

Huomautus

• Keittiöajastimen aikakatkaisu on 60 minuuttia, jos 
käyttäjä ei toimi.

Keittiöajastimen äänen 
sammuttaminen
Kun keittiöajastin soi, paina mitä tahansa 
painiketta sammuttaaksesi äänen.

Keittiöajastimen 
peruuttaminen
1 Jos haluat peruuttaa keittiöajastimen, 

pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[Kitchen timer], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[On/Off], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Off], ja vahvista sitten painamalla SELECT.

5 Poistu valikosta painamalla .

Huomautus

• Keittiöajastimen voi peruuttaa vain, kun laite on päällä.
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9 Muut 
ominaisuudet

Valikon kielen valinta

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[System], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Language], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
näytön kieli, ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

English
Deutsch
Italiano
Français
Norsk
Dansk
Nederlands
Svenska
Español
Suomi
Polski

5 Painamalla  palataan edelliseen 
valikkoon.

Kuulokkeilla 
kuunteleminen
Kytke kuulokkeet pääyksikön takana olevaan 
liitäntään .

Tehdasasetusten palautus

1 Pääset siirtymään valikkoon painamalla .
2 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 

[System], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

3 Käännä nuppia ja paina /  ja valitse 
[Factory reset], ja vahvista sitten painamalla 
SELECT.

4 Käännä nuppia tai paina /  
valitaksesi [Yes] (nollaa kaikki asetukset 
tehdasasetuksiin) ja vahvista sitten 
painamalla SELECT.

 » [Restarting...] -teksti näkyy ruudulla.
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10 Tuotteen tekniset 
tiedot

Huomautus

• Tuotetiedot voivat muuttua ilman ilmoitusta.

Vahvistin

Nimellislähtöteho 5 W RMS (THD 10%)

Viritin

Viritysalue (FM) 87,5–108 MHz
Viritysasteikko 50 kHz
Herkkyys
- Mono, 26 dB S/N-suhde < 22 dBf
Harmoninen kokonaissärö <10%
Signaali-kohinasuhde > 50 dBA

Bluetooth

Bluetooth-versio V5.4
Bluetooth-taajuusalue 2,4 ~ 2,48 GHz
E.i.r.p. enintään 5,37 dBm
Bluetooth-kantama 25 m (avoin alue)

Yleiset tiedot

USB-portti 5 V  2 A
Lithiumakku 3,65 V/2600 mAh
Mitat (L x K x S) 190 x 111,6 x 91,5 mm
Paino (pääyksikkö) 555 g
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11 Vianmääritys

Varoitus

• Älä koskaan irrota tuotteen koteloa.

Jotta takuu pysyisi voimassa, älä yritä korjata 
tuotetta itse. Jos törmäät ongelmiin käyttäessäsi 
tätä laitetta, tarkasta seuraavat seikat ennen kuin 
otat yhteyttä huoltoon. Jos ongelma ei ratkea, 
mene Philipsin verkkosivustolle  
(www.philips.com/support). Ottaessasi yhteyttä 
Philipsiin varmista, että laite on lähelläsi ja että 
mallinumero ja sarjanumero ovat tiedossasi.

Ei virtaa
• Varmista, että radion akku on täyteen ladattu. 
• Varmista, että matkaradion USB-liitäntä on 

tehty oikein.

Ei ääntä
• Säädä matkaradion äänenvoimakkuutta.
• Säädä yhdistetyn laitteen äänenvoimakkuutta. 
• Varmista, että Bluetooth-laite on 

toimintaetäisyydellä. 

Yksikkö ei vastaa 
• Käynnistä matkaradio uudelleen. 

Heikko radiosignaali 
• Pidä matkaradio etäällä muista elektronisista 

laitteista radiohäiriöiden välttämiseksi. 
• Vedä antenni kokonaan ulos ja säädä sen 

asentoa. 

Herätys ei toimi 
• Aseta kellonaika/herätys oikein. 

Kellonajan/hälytyksen asetus on poistettu 
• Nollaa kello/herätys. 
• Vaihda vara-akut. 

Äänenlaatu on heikko, kun kaiutin yhdistetään 
Bluetooth-laitteeseen 
• Bluetooth-yhteys toimii heikosti. Siirrä laite 

lähemmäs kaiutinta tai poista niiden välissä 
olevat esteet. 

Laitetta [Philips TAV2000FB] ei löydy Bluetooth-
laitteesta parinmuodostusta varten 

• Paina          3 sekuntia siirtyäksesi Bluetooth-
parinmuodostustilaan ja yritä uudelleen. 

Yhteyden muodostaminen Bluetooth-
laitteeseen ei onnistu
• Laitteen Bluetooth-toiminto ei ole käytössä. 

Lue laitteesi käyttöoppaasta, miten toiminto 
otetaan käyttöön.

• Tämä matkaradio ei ole pariliitostilassa.
• Tämä matkaradio on jo yhdistetty toiseen 

Bluetooth-laitteeseen.
• Katkaise yhteys ja yritä uudelleen.

Akkua ei voi ladata kunnolla tai akku tyhjenee 
liian nopeasti
• Vaihda akku.
1 Avaa laitteen takana oleva akkukotelon kansi 

ja poista alkuperäinen akku lokerosta.

2 Laita tilalle samaa tyyppiä oleva akku (ei sisälly 
toimitukseen).

3 Sulje paristolokeron kansi.

• Ladattavan litiumioniakun tekniset tiedot:
1INR19/66
Malli: TACR5001BA
Nimelliskapasiteetti: 3,65 V, 2600 mAh,  
9,49 Wh
Maks. latausjännite: 4,2 V
TP Vision Europe B.V. Prins Bernhardplein200, 
1097 JB Amsterdam, The Netherlands.

• Jos haluat ostaa ylimääräisen akun, saat 
lisätietoja osoitteesta  
https://www.philips.com/support.
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12 Huomautus

Vaatimustenmukaisuus
Laitteeseen tehdyt muutokset tai muokkaukset, 
joita MMD Hong Kong Holding Limited ei ole 
hyväksynyt, saattavat mitätöidä käyttäjän luvan 
käyttää tuotetta. Täten TP Vision Europe B.V. 
ilmoittaa, että tämä tuote on yhdenmukainen 
direktiivin 2014/53/EU ja UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206 tärkeimmän 
vaatimuksen ja muiden oleellisten ehtojen 
kanssa. Vaatimustenmukaisuustodistus löytyy 
osoitteesta www.philips.com/support.

Tämä tuote täyttää Euroopan yhteisön 
radiohäiriövaatimukset.
Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu 
käyttäen laadukkaita materiaaleja 
ja komponentteja, jotka voidaan 
kierrättää ja käyttää uudelleen.
Tämä symboli tarkoittaa, että tuotetta 
ei saa hävittää kotitalousjätteenä, vaan 
se on toimitettava asianmukaiseen 
keräyspisteeseen. Noudata paikallisia 
säännöksiä äläkä koskaan hävitä 
tuotetta tai ladattavia akkuja 
tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Vanhojen tuotteiden ja ladattavien 
akkujen asianmukainen hävitys auttaa 
vähentämään negatiivista vaikutusta 
ympäristöön ja ihmisten terveyteen.
Tämä merkintä tarkoittaa, että 
tuote sisältää Euroopan säännös 
(EU) 2023/1542 mukaisia paristoja 
tai akkuja, joita ei saa hävittää 
tavallisen kotitalousjätteen mukana. 
Tutustu paikalliseen sähkö- ja 
elektroniikkatuotteiden sekä paristojen 
ja akkujen keräysjärjestelmään. 
Noudata paikallisia sääntöjä 
äläkä koskaan hävitä tuotetta ja 
paristoja tai akkuja normaalin 
kotitalousjätteen mukana. Vanhojen 
laitteiden ja paristojen ja akkujen 
oikea hävittäminen auttaa estämään 
haitallisia vaikutuksia ympäristölle ja 
ihmisten terveydelle.

Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat Bluetooth 
SIG, Inc.:n rekisteröityjä tavaramerkkejä, ja MMD 
Hong Kong Holding Limited käyttää tällaisia 
merkkejä lisenssin alaisena. Muut tavaramerkit ja 
kauppanimet kuuluvat niiden omistajille.
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